
European Automo  ve Refi nishing



Our factory

What we do

Troton has been on the market of automotive refinish products for nearly 37 years during which it has been constantly 
developing and enriching its experience. We are a manufacturer that offers a combination of the highest quality 

of innovative products and professional service to its valued customers. 
We provide a variety of products ranging meeting the ISO 9001 requirements.

 We guarantee excellent product quality which allows us to develop on international market.

Taking care of the natural environment, we have ISO 14001 certificate, we make efforts to ensure that our production 
respects all environment protection regulations. 

All of our partners, clients as well as suppliers know that our projects are in compliance with their interest.

Who we are

World of high technology and functionality. With us all the most unbelievable ideas become real. 
We are open to new concepts and challenges.

Fair Play is our policy. Our factory prides to offer world class products in automotive, 
marine and industrial branches by providing fair play business with its clients through our products and services.

Our mission

To produce valuable innovative products bringing growth to your business - wherever you are.
We know that top quality products and professional service are the most important factor to our customers. 

This is the mission for our factory to provide satisfaction in not only the products, but also through our services. 
We believe that the relationships between the manufacturer and distributors is a key to a successful business for both sides to achieve the most 

efficient goals towards beneficial cooperation.



PUTTIES / BODY FILLERS

- putty UNIVERSAL
- putty UNIVERSAL BLACK
- putty SOFT
- putty FINE
- putty ALUMINIUM
- putty GLASS FIBRE
- putty LIGHT
- putty PLASTIC
- polyester SPRAY filler

2K FILLERS / PRIMERS 

- Primer 5 : 1
- Primer 4 : 1
- Primer 1 K
- Epoxy Primer 10 : 1
- Wash Primer 2 : 1 
- Anticcorosive Isolation Primer 3 : 1 
- Plastic Primer 1K 
- Bumper Paint 1K

2K CLEAR COATS

-  Clear Coat LM 80
-  Clear Coat CT 50
-  Clear Coat  UHS IT 07
-  Clear Coat  CT 838 2 : 1 
-  Clear Coat  CT 538 2 : 1

- UBS - Antigravel

RESINS

- Polyester Resin
- Repair Set
- Glass Mat
- Woven roving fabrics

THINNERS 

- Thinner for Acrylic Systems
- Thinner for Epoxy Systems
- Thinner for Base Coats
- Thinner Fade Out 

OTHERS

- Silicone Remover
- Antisilicone Additive
- Accelerating Agent
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Mixing ratio Pot life
at 20oC

Hardening
time

at 20oC

Sanding
at 20oC

PagePolyester 
putty / body fillers

UNIVERSAL

BLACK UNIVERSAL

SOFT

FINE

ALUMINIUM

GLASS FIBRE

LIGHT

PLASTIC

POLYESTER SPRAY
FILLER

Mixing ratio Viscosity Pot - life Hardening
time

Nozzle Evaporating
time

Sanding

100 : 2

100 : 2

100 : 2

100 : 2

100 : 2

100 : 2

100 : 2 

100 : 2

5 ÷ 6 min 

3 ÷ 4 min

5 ÷ 6 min

5 ÷ 6 min

6 ÷ 7 min

4 ÷ 5 min

7 ÷ 8 min

3 ÷ 4 min

17 ÷ 19 min 

14 ÷ 16 min

16 ÷ 18 min

20 ÷ 22 min

18 ÷ 20 min

16 ÷ 18 min

20 ÷ 22 min

18 ÷ 20 min

P80÷P240

P80÷P240

P80÷P240

P80÷P320

P80÷P240

P80÷P150

P120÷P240

P80÷P320

100:4+10%* 5 ÷ 10 min1 ÷ 3 x 1;
2,0 ÷ 2,5 bar;
ø2,0 ÷ 3,0mm

~ 20 min 
 20oC

~ 50 s / 20oC 2 h / / 20oC
25 min / 60oC

P180 ÷ P320

5

5

6

6

7

7

8

8

Page

9

* Thinner for Polyester Fillers
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PUTTY / BODY FILLER

UNIVERSAL
1096
1101
1102
1060
1099
1106

250 g 
450 g
700 g
1 kg

1,9 kg
4,5 kg

32
18
18
10
10
-

product number unit amout quantity in one carton

FR 

UNIVERSAL

Mastic polyester bi-composant conçu pour la 
réparation de carrosserie automobile.
C’est un produit multifunction, facile à traiter 
et ponçer. Il possède la dureté et la flexibi-
lité convenables à reboucher des cavités. Il 
se caractérise par une bonne adhérence aux 
différents types de surface, y compris les sur-
faces métalliques non apprêtés.

√ très bonne adhérence aux métaux.
√ facile à mélanger et à appliquer.
√ ponçage doux.

Couleur - Jaune
Niveau de brillance - Mat
Densité - 1,91 kg/L

EN

UNIVERSAL 

Filling all-purpose universal putty, easy to 
process and grind. Good elasticity and very 
good adhesion to grounded and not grounded 
metal surfaces.

Set consists of : polyester putty universal and 
hardener for the polyester putty

√ Has  very good adhesion to metal.
√ Easy  to mix  and apply.
√ Soft sanding properties.

Color - Yellow
Gloss Grade - Matt
Density - 1,91 kg/L

DE 

UNIVERSAL 

Füll Polyesterspachtel für den universellen 
Einsatz. Relativ einfach zu Verarbeiten, leicht 
zu schleifen.

Zeichnet sich aus durch:
√ Sehr gute Haftung auf verschiedenen 
   Untergründen
√ Leicht zu behandeln.

Farbe - Gelb
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,91 kg/L

PUTTY 

BLACK UNIVERSAL
6892 1,8 kg 10

product number unit amout quantity in one carton

FR 

BLACK UNIVERSAL

Produit bi composant conçu pour les travaux 
sur carrosserie de couleur noir. 

√ excellent adhérence aux metaux
√ facile à appliquer et mélanger
√ durcissement rapide
√ propriétés de ponçage doux

Couleur - Noir
Niveau de brillance - Matt
Densité - 1,98 kg/L

EN

BLACK UNIVERSAL
 
Filling polyester putty, especially  recommen-
ded for dark colored car body repairs.

Set consists of: polyester putty  black univer-
sal and hardener for the polyester putty.

√ Very good adhesion to metal.
√ Easy to mix and apply.
√ Extremely short hardening time.
√ Soft sanding properties.

Color - Black
Gloss Grade - Matt
Density - 1,98 kg/L

DE 

UNIVERSAL SCHWARZ 

Polyester Füllspachtel Schwarz für Autorepa-
raturen. Empfohlen für die dunkle Karosserie. 

Zeichnet sich aus durch:
√ Sehr gute Haftung auf Metall
√ Sehr einfach zu mischen und aufzutragen
√ Trocknet schnell aus
√ Leicht zu schleifen

Farbe - Schwarz
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,98 kg/L
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FR 

SOFT

Mastic polyester bi-composant conçu pour la 
réparation de carrosserie automobile.
Recommandé specialement au traitement 
manuel. Il possède une grande flexibilité et 
son ponçage est exceptionnellement facile. Il 
est très facile à mélanger et  appliquer.

√ dureté adaptée 
√ bonne élasticité
√ ponçage doux

Couleur  - Crème
Niveau de brillance - Mat
Densité - 1,84 kg/lL

EN

SOFT

Filling polyester putty, contains softening  
agent  thanks to which, it has very good 
softness and flexibility.
Set consists of : polyester putty soft and 
hardener for the polyester putty.

√ Easy to mix and apply.
√ Suitable hardness with good elasticity.
√ Soft sanding properties.

Color - Creamy
Gloss Grade - Matt
Density - 1,84 kg/L

DE 

SOFT

Polyester Soft Füll - und Feinspachtel für Au-
toreparaturen. Sie wird besonderes für die 
Handbearbeitung empfohlen (Nachbearbei-
tung mit feinkörnigen Schleifpapieren). Nach 
dem Auftragen verbleibt eine völlig glatte Flä-
che, die den Schleifprozess reduziert.

Zeichnet sich aus durch:
√ Leichtes Auftragen
√ geeignete Härte und gleichzeitig eine gute  
   Flexibilität
√ Glatte Oberfläche
√ Leicht zu schleifen

Farbe - Cremig 
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,84 kg/L

FR 

FINE

Mastic polyester de finition bi-composants 
conçu pour les reparations des voitures idéal 
pour les travaux de carrosserie telle que la 
réparation des rayures ou une préparation 
avant peinture. 

√ Forte adhérence aux métaux
√ Application facile
√ Surface lisse après le ponçage

Couleur  - Blanc
Brillance  - Matt
Densité  - 1,84 kg/L

EN

FINE

Finishing polyester putty recommended for  
minor scratches and to final surface finishing. 

Set consists of : polyester putty fine  and 
hardener for the polyester putty

√ Good adhesion to metal.
√ Easy to use.
√ Smooth surface after sanding.

Color - White
Gloss Grade - Matt
Density - 1,84 kg/L

DE 

FEIN

Polyester Feinspachtel für Autoreparaturen. 
Dank der Verwendung feinkörniger Füllstoffe 
lässt sich dieser Spachtel mühelos in dünnen 
Schichten auftragen.
Sehr gut füllen kleine Unebenheiten und 
Schleifriefen. 

Zeichnet sich aus durch:
√ Sehr gute Haftung auf verschiedenen   
   Untergründen
√ Haftet ausgezeichnet auf diversen 
   Untergründen
√ Gute Füllkraft
√ Leicht zu schleifen

Farbe - Weiß
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,84 kg/L

PUTTY / BODY FILLER  

SOFT
product number unit amout quantity in one carton

1131
1109
1108
1116

250 g 
400 g

1800 g
4,3 kg

32
18
10
-

PUTTY / BODY FILLER

FINE
product number unit amout quantity in one carton

1158
1147
1164

250 g 
700 g
1,8 kg

32
18
10
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FR 

ALUMINIUM 

Mastic polyester bi composant avec poussière 
d’aluminium conçu pour les travaux de la car-
rosserie automobile. Il est spécialement dédié 
à la réparation de surfaces métalliques sou-
mises à des vibrations et des variations fré-
quentes de température.

√ Bonne adhérence aux métaux.
√ Conductivité termique élevée.
√ Propriétés de ponçage doux.

Couleur - Gris Foncé.
Niveau de brillance - Mat.
Densité - 1,77 kg/L

EN

ALUMINIUM

Filling and conductive polyester putty with 
aluminum dust. Recommended for repairing 
metal panels exposed to vibrations and 
frequent changes of temperatures.

Set consists of : polyester putty aluminum  
and hardener for the polyester putty.

√ Good adhesion to metal.
√ High conductivity.
√ Soft sanding properties.

Color - Dark grey
Gloss Grade - Matt
Density - 1,77 kg/L

DE 

ALUMINIUM 

Polyester Füllspachtel mit Aluminiumstaub für 
Autoreparaturen. Ermöglichen den Einsatz bei 
Teilen, die Vibrationen ausgesetzt sind. Auch 
für den Einsatz an Stellen, die Hitzebelastun-
gen ausgesetzt sind (z.B. Motorhauben). 
Zum Füllen tiefer Unebenheiten. 

Zeichnet sich aus durch:
√ Ausgezeichnete Haftvermögung auf Metal
√ gute Hitzeübertragung
√ Gute Füllkraft
√ Hohe Flexibilität 

Farbe - Dunkel Grau
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,77 kg/L

FR 

GLASS FIBRE 

Mastic polyester renforcé à la fibre de verre 
bi-composant  conçu pour les travaux de car-
rosserie automobile. Il est recommandé pour 
combler les entailles et les grandes cavités 
dans les véhicules, caravanes et remorques.

√ Forte adhérence aux métaux
√ Dureté élevée avec élasticité importante
√ Durée de durcissement courte
√ Bonne propriétés de ponçage

Couleur  - Vert clair
Niveau de brillance - Mat
Densité - 1,69 kg/L

EN

GLASS FIBRE 

Construction polyester putty reinforced with
glass fibre. Recommended for filling large 
dents and holes in vehicles, caravans and 
trailers.

Set consists of : polyester putty glass fibre  
and hardener for the polyester putty.

√ Strong adhesion to metal.
√ Large hardness with high elasticity.
√ Short hardening time.
√ Good sanding properties.

Color - Light green
Gloss Grade - Matt
Density - 1,69 kg/L

DE 

GLASFASER 

Konstruktion Polyester Spachtel verstärkt mit 
lange Glasfasern. Besitzt eine sehr große 
Härte bei gleichzeitig guter Elastizität. 
Sie wird empfohlen zum Ausgleich von Lü-
cken, Löchern und Durchrostungen, als Er-
gänzungen bei großflächigen Verlusten sowie 
zum Verstärken von schwächeren Elementen 
an der Autokarosserie.

Zeichnet sich aus durch:
√ Ausgezeichnete Haftfähigkeit auf Metall
√ Grüße Elastizität  und Fülleigenschaften
√ Kurze Aushärtezeit
√ Gute Schleifen Qualität

Farbe - Grün
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,69 kg/L

PUTTY / BODY FILLER 

ALUMINIUM
product number unit amout quantity in one carton

1228
1229
1227

250 g 
400 g
1,8 kg

32
18
10

PUTTY / BODY FILLER

GLASS FIBRE
product number unit amout quantity in one carton

1173
1211
1213
1168
1215

250 g 
400 g
600 g
1 kg

1,7 kg

32
18
18
10
10
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FR 

LIGHT 

Mastic polyester de rebouchage à basse 
densité. Grâce à l’utilisation de matières spé-
ciales telle que les microglobules de silicium 
nous avons obtenu un produit beaucoup plus 
léger que d’autres mastics polyester. 
Il est élastique et facile à traiter. Il possède 
une excellente adhérence aux métaux. 
Il est  recommandé surtout au remplissage de 
défauts sur de grandes surfaces où il faut 
éviter une grande appesantissement 
(p.ex. réparations de toits de voitures).

√ Faible densité.
√ Facile à mélanger et à appliquer.
√ Qualité de ponçage exceptionnelle.

Couleur - Crème
Niveau de brillance - Mat
Densité - 1,27 kg/L

EN

LIGHT

Filling polyester putty, contains foamed sili-
cone in the form of micro balls. Its density is 
about 30% lower than in typical putties. Light 
putty is suitable for a wide range of applica-
tions.

Set consists of: polyester putty light  and 
hardener for the polyester putty.

√ Low density.
√ Easy to mix and apply.
√ Exceptional sanding quality.

Color - Greenish 
Gloss Grade - Matt
Density - 1,27 kg/L

DE 

LEICHT 

Leicht Polyester Füllspachtel mit sehr Gerin-
ger Gewischt (dank speziellem Füllstoffen 
aus Silizium in der Form von Mikrokugeln), 
ermöglich den Einsatz auf großen Flächen, 
(z.B. Autodächern). 

Zeichnet sich aus durch:
√ Sehr gute Haftung auf Metal
√ Niedrige Dichte
√ Gute Füllkraft
√ Hohe Elastizität

Farbe - Hell Olivgrün
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,27 kg/L

FR 

PLASTIC 

Mastic Plastic - Produit bi composant conçu 
pour les travaux de la carrosserie automobile. 
Il est spécialement dedié pour la réparation 
de surfaces plastiques soumises aux differen-
tes vibrations.

√ Permet une adhérence maximale aux 
   plastiques.
√ Flexibilité exceptionnelle.
√ Propriétés de ponçage doux.
√ Surface très lisse.

Couleur - Gris Foncé
Niveau de brillance - Mat
Densité - 1,86 kg/L

EN

PLASTIC

Filling, finishing, very elastic  polyester putty. 
Recommended for repairing
plastic panels exposed to vibrations.

Set consists of : polyester putty plastic  and 
hardener for the polyester putty.

√ Perfect adhesion to plastic.
√ Exceptional flexibility.
√ Soft sanding properties.
√ Very smooth surface.

Color - Dark grey
Gloss Grade - Matt
Density - 1,86 kg/L

DE 

PLASTIC

Polyester Spachtel für Kunststoff sichert die 
Wiederherstellung der Struktur der beschädi-
gten Außenkunststoffteile 
(z. B.: Seitenspiegel, Auto-Türrahmen, u. ä.). 
Ideal für kleine Reparaturen. Es verfügt über 
außergewöhnliche Elastizität und Flexibilität. 
Aufgrund seiner Eigenschaften, ist in erster 
Linie auf Kunststoffoberflächen zur 
Nivellierung Kratzern und Gruben vor dem 
Auftragen der Grundierung empfohlen.

Zeichnet sich aus durch:
√ Sehr gute Haftung auf Kunststoff
√ Sehr hohe Elastizität
√ Gute Schleifen Qualität
√ Glatte Oberfläche

Farbe - Dunkel Grau
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,86 kg/L

PUTTY / BODY FILLER  

LIGHT
product number unit amout quantity in one carton

 1281
 1280
* 9240
* 9241

1000 ml
2500 ml
1000 ml
2500 ml

10
-

10
-

PUTTY  / BODY FILLER  

PLASTIC
product number unit amout quantity in one carton

2376
2380
2374

250 g 
400 g
700 g

32
18
18

* Try our new Miracle Pinhole-Free Light Body Filler!
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FR 

MASTIC PISTOLABLE 

Mastic polyester pistolable, bi-composant co-
nçu pour les travaux de carrosserie.
Même sur des grandes surfaces il permet de 
former une couche parfaitement lisse. Il isole 
bien les apprêts et les vernis acryliques des 
mastics polyester. Il forme des couches bien 
adhérentes, il peut être appliqué même sur 
des surfaces verticales.

√ facile à appliquer
√ hautes  propriétés de construction
√ durcissement rapide
√ bonne isolation des apprêts et vernis 
   acryliques contre les mastics polyester

Couleur - Gris Clair
Niveau de brillance - Mat
Densité - 1,55 kg/L

EN

POLYESTER SPRAY FILLER

Finishing spray polyester putty for spray gun 
application. It builds a perfectly smooth surfa-
ce,  on small and on very large areas. Isolate 
acrylic primers and lacquers from polyester 
putty.

Set consists of: polyester spray putty and 
hardener for the polyester spray putty

√ Easy to apply.
√ High building properties.
√ Short hardening time.
√ Isolates primers and top coats from 
   polyester putties. 

Color - Light Grey 
Gloss Grade - Matt
Density - 1,55 kg/L

DE 

SPRITZ SPACHTEL

Hoch qualitäts - 2K Polyester Spritz Füll 
Spachtel für Autoreparaturen. 
Geeignet für den Einsatz mit der Spritzpisto-
le.
Sie isoliert sehr gut Grundierungen und Acryl-
Lacke von Polyester-Spachtelmassen; schützt 
vor Fehlern in der Oberfläche, die aufgrund 
einer zu großen oder zu kleinen Härtermenge 
bei den vorher aufgetragenen Spachtelmas-
sen entstanden sind. 
Sie bildet Schichten von guter Haftfähigkeit 
aus, auch an vertikalen Flächen.

Zeichnet sich  aus durch:
√ Leichte Applikation
√ Hohe Fülleigenschaften
√ Sehr kurze aushärte Zeit
√ Isoliert sehr gut Grundierung und Lack von  
   Polyester - Spachtelmasse ab.

Farbe - Hell Grau
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,55 kg/L

SPRAY FILLER
product number unit amout quantity in one carton

2364
2352

1 kg + hardener
3 kg + hardener

9
-

*Thinner for Spray Filler

5580 0,5 L 6



Mixing ratio Viscosity Pot - life Hardening
time

Nozzle Evaporating
time

Dry
sanding

Wet
sanding

PagePrimers / Fillers

ACRYL FILLER 5:1

ACRYL FILLER 4:1

ACRYL FILLER 1 K

EPOXY PRIMER 10 : 1

WASH PRIMER 2 : 1

ANTICORROSIVE 
ISOLATION PRIMER   

3 : 1

PLASTIC PRIMER 1 K

5 : 1 + 25%*
25 ÷ 30*

5 ÷ 10 min2 ÷ 3 x 1;
2 ÷ 4 bar;

ø1,6 ÷ 2,0mm

~ 10 s / 20oC

1 h / 20oC

4 : 1 + 15%*
15 ÷ 20*

10 ÷ 15%*

2 : 1 

3 : 1 + 35%*

X

~ 17 s / 20oC

25 ÷ 30 s
20oC

3 h / 20oC
30 min / 60oC

P360 ÷ P500

25 ÷ 30 s
20oC

25 ÷ 30 s
20oC

18 ÷ 20 s 
20oC

1 h / 20oC

X

48 h / 20oC

2 ÷ 3 x 1;
2 ÷ 4 bar;

ø1,6 ÷ 2,0mm
2 ÷ 3 x 1;

2,0 ÷ 2,5 bar;
ø1,6 ÷ 2,0mm

1 ÷ 2 x 1;
3 ÷ 4 bar;

ø1,2 ÷ 1,5mm

5 ÷ 10 min

5 ÷ 10 min

5 ÷ 15 min

3 h / 20oC
30 min / 60oC

40 min / 20oC
15 min / 60oC

X

P360 ÷ P500

P360 ÷ P500

X

P800 ÷ P1000

P800 ÷ P1000

P800 ÷ P1000

X

40 min / 20oC

X

1,5 x 1;
2 ÷ 2,5 bar;

ø1,3 ÷ 1,6mm

1 ÷ 2 x 1;
3 ÷ 4 bar;

ø1,3 ÷ 1,4mm

20 ÷ 30 min

5 ÷ 10 min

X

X

X

X

X

X

11

12

12

13

14

15

 * Thinner for acrylic systems
** Thinner for epoxy systems

1310 : 1,5+20%**
10 : 1,5+30%**

~ 50 s / 20oC
~ 30 s / 20oC

90 min / 20oC 2 ÷ 3 x 1;
2 ÷ 4 bar;

ø1,6 ÷ 2,0mm

10 ÷ 15 min 8 h / 20oC
45 min / 60oC

P360 ÷ P500 P800 ÷ P1000

- 10 -



2K ACRYL FILLER / PRIMER  5 : 1
6
6
6
6
6
6
6
6
6
6
6
6
6
4
4
4
4

color

ecru
white

dark grey
black
red
grey

ecru
white

dark grey
black
red
grey
beige
white
black
red

product number unit amout quantity in one carton

- 11 -

FR 

APPRÊT ACRYLIQUE HS  5:1

Apprêt acrylique bi-composant de haute 
qualité, conçu pour la pose de sous-couches  
sur toutes les sufaces.
Il assure un bon écoulement et un 
revêtement complet de la surface traitée. Il 
durcit rapidement même en couches 
épaisses et il est bon à ponçer. Il possède de 
très bonnes qualités de rebouchage. 
Il garantit le revêtement parfaite et durable.

√ facile à mélanger et à appliquer
√ durcissement trés rapide
√ bonnes propriétés de remplissage

Couleur - Gris Clair, Gris Foncé, Blanc, Ecru, 
Rouge, Noir.
Niveau de brillance - Mat
Densité - 1,7 kg/L

EN

ACRYL FILLER 5:1

High quality filler with  good fluidity and 
covering properties.
Recommended for car and train repairs.

Set consist of : acryl high build primer 5:1  and 
hardener for acryl filler 1:5

√ Easy to mix and apply.
√ Very short hardening time.
√ Good filling properties.
√ Easy to grind.

Color - Light grey, dark grey, white, beige, red, 
black
Gloss Grade - Matt
Density - 1,7 kg/L

DE 

ACRYLFÜLLER HS  5:1

2K Acryl Grundierung, von hoher Qualität 
zum Füllen von allen Flächen. Es garantiert 
gute Verlaufseigenschaften und eine exakte 
Deckung der grundierten Fläche. Es härtet 
schnell, auch bei einer dicken Schicht und 
lässt sich ausgezeichnet schleifen. Der Füller 
besitzt sehr gute Fülleigenschaften. Er ga-
rantiert ein ausgezeichnetes Aussehen und 
Dauerhaftigkeit der Schicht des betroffenen 
Untergrundes.

Zeichnet sich aus durch:
√ Sehr einfach zu mischen und aufzutragen.
√ Trocknet schnell aus.
√ Gute Fülleigenschaften.
√ Leicht zu schleifen.

Farbe - Hell Grau, Dunkel Grau, Weiß, Beige, 
Gelb, Rot, Schwarz
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,7 kg/L

hardener

1573
1525
1491
1428
1519
1380
1920
1377
1578
1577
1418
1574
1374
1540
1443
1553
1431

0,5 L
0,5 L 
0,5 L
0,5 L
0,5 L 
0,5 L
0,1 L

0,8 L + 0,16 L
0,8 L + 0,16 L
0,8 L + 0,16 L
0,8 L + 0,16 L
0,8 L + 0,16 L
0,8 L + 0,16 L
2,5 L + 0,5 L
2,5 L + 0,5 L
2,5 L + 0,5 L
2,5 L + 0,5 L



2K ACRYL FILLER / PRIMER  4 : 1

- 12 -

1334
1345
1353

0,8 L + 0,2 L
0,8 L + 0,2 L
0,8 L + 0,2 L

6
6
6

color

grey
white
black

product number unit amout quantity in one carton

FR 

APPRET ACRYLIQUE HS  4:1

Apprêt acrylique bi composant conçu pour les 
travaux de carrosserie automobile.
Il possède des qualités de rebouchage. 
Il durcit rapidement, même sur une couche 
très épaisse et il est facile à ponçer. Il con-
struit une exellente sous-couche pour assurer 
au vernis une allure exeptionnelle.

√ facile à mélanger et à appliquer
√ dourcissement très rapide
√ bonnes propriétés de remplissage

Couleur - Gris Clair, Gris, Blanc, Noir.
Niveau de brillance - Mat.
Densité - 1,68 kg/L

EN

ACRYL FILLER HS 4:1

High quality filler with  good fluidity and 
covering properties.
Recommended for car and train repairs.

Set consist of : acryl  high build primer 4:1  
and hardener for acryl filler 1:4.

√ Easy to mix and apply.
√ Very short hardening time.
√ Good filling properties.

Color - Grey, white, black
Gloss Grade - Matt
Density - 1,64÷1,68 kg/L

DE 

ACRYLFÜLLER HS  4:1

2K Acryl Grundierung (HS - High Solid). Das 
Produkt besitzt sehr gute Fülleigenschaften, 
härtet schnell aus, auch bei einer dicken 
Schicht, und lässt sich ausgezeichnet schle-
ifen. Sie bildet einen guten Untergrund, der 
ein ausgezeichnetes Aussehen der lackierten 
Fläche sichert.

Zeichnet sich aus durch:
√ Sehr einfach zu mischen und aufzutragen.
√ Trocknet schnell aus.
√ Gute Fülleigenschaften.
√ Leicht zu schleifen.

Farbe - Weiß, Grau, Schwarz
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,68 kg/L

1592
1601
1580
1603

0,5 L
0,5 L
0,8 L
0,8 L

6
6
6
6

color

ecru
grey
ecru
grey

product number unit amout quantity in one carton

ACRYL FILLER / PRIMER  1 K

FR 

APPRET ACRYLIQUE 1 K

C’est un produit mono-composant pour 
carrosserie automobile qui ne demand pas 
de durcisseur. Grâce à de bonnes capacités 
de rebouchage et  une bonne 
adhérence, l’apprêt peut être appliqué 
pratiquement à toute sorte des surfaces. 
Il est résistant à l’influence des substances 
chimiques et atmosphériques, facile à ponçer 
et simple à utiliser.

√ facile à utiliser
√ durée de séchage courte
√ bonnes propriétés de rebouchage

Couleur  - Gris, Beige
Niveau de brillance - Mat
Densité - 1,46 kg/L

EN

ACRYL FILLER 1K 

One component filler with good fluidity and 
precise surface coverage. Features fast cu-
ring time and very good filling properties. Can 
be used for priming all kinds of surfaces. 

√ Easy to use.
√ Short drying time.
√ Good filling properties.

Color - Grey, beige
Gloss Grade - Matt
Density -1,46 kg/L

DE 

1 K ACRYLFÜLLER

Schnell trocknende Einkomponenten Grun-
dierung. Dank entsprechender Deckungs- 
und Fülleigenschaften sowie einer sehr guten 
Haftfähigkeit kann man mit dem Füller prak-
tisch alle Flächen beschichten. Enthält keine 
Chromat und Blei.  

Zeichnet sich aus durch:
√ Einfach zu mischen und aufzutragen.
√ Gute Fülleigenschaften.
√ Trocknet schnell aus.

Farbe - Grau, Beige
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,46 kg/L



- 13 -

FR 

APPRET EPOXY 10:1

Produit bi composant pour carrosserie au-
tomobile, conseillé pour les revêtements en 
acier, aluminium, fonte, zinc et métaux non 
ferreux. Séchage rapide et grande résistance 
aux agents chimiques et atmosphériques. Il 
peut être utilisé avec la méthode mouillé sur 
mouillé.

√ forte adhérence aux differentes surfaces
√ facile à mélanger et à appliquer
√ dourcissement rapide

Couleur  - Gris Clair
Niveau de brillance - Mat
Densité  - 1,51 kg/L

EN

EPOXY PRIMER 10:1

Two component primer recommended for all 
metal surfaces made of steel, aluminum, cast 
iron, zinc and non-ferrous metals. It has good 
anticorrosive properties. 
Characterized by quick drying and great resi-
stance to chemical and mechanical factors. 

Set consist of : epoxy  primer 10:1  and harde-
ner for epoxy primer  1:10
 
√ Very strong adhesion to various substrates.
√ Easy to mix and apply.
√ Short hardening time.

Color - Light grey
Gloss Grade - Matt
Density - 1,51 kg/L

DE 

EPOXID PRIMER 10:1

2K Epoxid - Grundierung mit hervorragendem 
Korrosionsschutz und Isolierung. Dieses Pro-
dukt hat Haftung auf verschiedenen Unter-
gründen: Stahl, verzinktem Stahl, Aluminium, 
Gusseisen. Beständig gegen organische Lö-
sungsmittel. Es könnte mit „nass- in- nass” 
Technik aufgetragen werden.

Zeichnet sich aus durch:
√ Sehr einfach zu mischen und aufzutragen
√ Trocknet schnell aus
√ Sehr gute Haftung auf verschiedenen 
   Untergründen

Farbe  - Hell Grau
Glanzgrad  - Matt
Spez. Dichte  - 1,51 kg/L

FR 

APPRET REACTIF  2:1

L’apprêt réactif polyvinyle est un produit bi-
composant conçu pour la réparation de la 
carrosserie automobile, parfait pour les sur-
faces à adhérence difficile. Il assure une ex-
cellente adhésion des couches successives 
et une très grande résistance à la corrosion. 
Ne contient pas de composants de chrome. Il 
est conçu spécialelemt pour une utilisation en 
méthode mouillé sur mouillé. 

√ excellente protection des surfaces en   
   métal.
√ très forte adhérence aux differentes 
surfaces
√ facile à mélanger et à appliquer
√ surface très lisse

Couleur  - Beige
Niveau de brillance - Mat

EN

WASH PRIMER  2:1 

Primer with excellent  anti-corrosion proper-
ties . Recommended for application on surfa-
ces with poor adhesiveness. 
Wash primer assures superb adhesiveness of 
the next layer and has a very high corrosion 
resistance. 
It does not contain chrome compounds .
It can be coated using wet-on-wet technique.
Set consist of : wash  primer 2:1 and activator 
1:2 for wash primer 

√  Excellent protection of steel surfaces.
√  Very strong adhesion to various 
    substrates.
√  Easy to mix and apply.
√  Exceptional smooth leveling.

Color - Beige
Gloss Grade - Matt

DE 

WASH PRIMER  2:1

Wash Primer ist ein 2K Reaktionsgrundie-
rung mit sehr hoher Korrosionsbeständigke-
it.  Ausgezeichnete Haftung auf schwierigen 
Untergründen wie Stahl, verzinktem Stahl, 
Aluminium. Es wird in dünnen Schichten au-
fgetragen, bietet optimalen Schutz, wenn sie 
mit einem Acryl-Grundierung kombiniert. Es 
enthält kein Chrom. Für die Arbeit im „Nass- 
in- Nass” Technik empfohlen.

Zeichnet sich aus durch:
√ Ausgezeichneter Schutz für Stahl
√ Ausgezeichnete Haftfähigkeit auf 
   verschiednen Untergründen
√ Sehr einfach zu mischen und aufzutragen
√ Besonderes glatt

Farbe - Beige
Glanzgrad  - Matt

EPOXY PRIMER  10 : 1

4785 1 kg + 100 g 6

color

grey

product number unit amout quantity in one carton

WASH PRIMER  2 : 1

300002235
300002228

0,8 L
0,4 L

6
6

color

beige
activator

product number unit amout quantity in one carton
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APPRET  ANTICORROSION 3:1

Apprêt acrylique bi-composant de haute qua-
lité avec additifs anticorrosifs conçu pour les  
réparations automobiles. Idéal pour la métho-
de mouillé sur mouillé, en particulier pour lune 
protection anticorrosion de surfaces neuves 
et comme une couche d’isolation contre les 
vernis à base d’eau.

√ très bonne protection des surfaces en 
   acier
√ forte adhérence à divers substrats
√ durée de séchage court
√ étalement lisse exceptionnel

Couleur - Gris Clair
Niveau de brillance - Mat
Densité - 1,42 kg/L

EN

WET ON WET ACRYL PRIMER 3:1

Modern high quality primer with excellent anti-
corrosion properties. Designed to be applied 
according to the wet-on-wet technique. The 
perfect fluidity of this product makes the un-
dercoat surface ideally smooth without requi-
ring sanding. Thanks to its flexibility and good 
adherence, sticks perfectly to various types of 
metallic surfaces including plastics. 
This primer provides anti-corrosion protection 
making it perfect for painting new panels. 
Could also be applied as a barrier layer under 
water basecoats. 

Set consist of: acryl primer 3:1 and hardener 
1:3 for wet on wet acryl primer. 

√ Very good protection of steel surfaces.
√ Strong adhesion to various substrates.
√ Short hardening time.
√ Exceptional smooth leveling.

Color - Light grey
Gloss Grade - Semi matt
Density - 1,42 kg/L

DE 

NASS-IN-NASS ACRYL FÜLLER 3:1

Die Acrylgrundierung Nass-in-Nass ist eine 
Korrosionsschutzgrundierung mit Trenns-
chicht, die vor allem für die Arbeit im Nass - in 
- Nass Verfahren bestimmt ist. 
Die hervorragenden Verlaufseigenschaften 
des Produktes bewirken, dass die Grundie-
rung nach dem Auftragen eine ideal glatte 
Oberfläche aufweist und keiner Mattierung 
bedarf. Trocknet schnell zusätzlich kürzt die 
Zeit zum Lackierung. Das Produkt sichert ei-
nen guten Korrosionsschutz, deshalb ist es 
ideal für den schnellen Anstrich neuer Ele-
mente und als Trennschicht für wasserlösli-
che Lacke geeignet.

Zeichnet sich aus durch:
√ Sehr guter Schutz gegen Korrosion
√ Starke Haftung auf verschiedenen 
   Untergründen
√ Sehr gute Isoliereigenschaften
√ Sehr kurze Aushärtezeit
√ Leichte Anwendung
√ Trocknet schnell

Farbe - Hell Grau
Glanzgrad - Matt
Spez. Dichte - 1,42 kg/L

ANTICORROSIVE 
ISOLATION PRIMER 
3:1
WET on WET

2113

2114

0,75 L + 0,25 L

0,75 L + 0,25 L

6

6

product number unit amout quantity in one carton

fast

standard
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APPRET POUR PLASTIC

Apprêt mono composant pour carrosserie 
automobile. Il est en particulier conçu comme 
l’agent d’adhérence pour les pièces en plasti-
que.

√ excellente adhérence aux plastiques
√ extrêmement facile à utiliser
√ durée de séchage très courte

Couleur - Paille Transparent.
Niveau de brillance - Semi Matt.
Densité - 0,90 kg/L

EN

PLASTIC PRIMER 1K

One component plastic primer, designed 
especially for plastic parts as an adhesion 
promoter.

√ Excellent adhesion to plastics.
√ Extremely easy to use.
√ Very short drying time.

Color - Transparent Straw
Gloss Grade - Semi Gloss
Density - 0,90 kg/L

DE 

PLASTIC PRIMER

1K Kunstoff Primer ist eine schnell trocknen-
de, elastische 1K Grundierung.
Bestimmt für Untergrundvorbereitung auf Ele-
menten aus Kunststoff.

Zeichnet sich aus durch:
√ Sehr gute Haftung auf Elementen aus 
   Kunststoff
√ Leichte Anwendung
√ Trocknet schnell aus

Farbe - Transparent
Glanzgrad - Halb Matt
Spez. Dichte - 0,90 kg/L

PLASTIC PRIMER 1K
product number unit amout quantity in one carton

1360 1 L 6

FR 

PEINTURE PARE - CHOCS 1K

Peinture pare-chocs. C’est un produit mono-
composant, thermoplastique. Il est destiné à 
la peinture des éléments plastiques des voi-
tures, notamment : pare-chocs, tringles, rétro-
viseurs. Il permet d’obtenir une structure à gra-
in fin qui imite la matière plastique cachant les 
petits défauts de la surface. Il se caractérise 
par un temps court de séchage et une bonne 
adhérence aux matières plastiques typiques 
(non adhésif au PE). Il peut servir de couche 
de finition sans nécessité de peinture.

√ durcissement extrêmement rapide
√ recouvrement parfait
√ resistant aux griffures
√ excellente adhérence aux apprêts plastiqu-
es

Couleur - Noir
Niveau de brillance - Semi Mat

EN

BUMPER PAINT 1K

Texture special effect paint for plastics. 1-pack 
thermoplastic topcoat with special effect: tex-
ture surface which simulates plastic. It is de-
signed especially for plastic parts to be used 
as a final coat.

√ Extremely short drying time.
√ Very good hiding power.
√ Excellent scratch resistance.
√ Very good adhesion to plastic primer.

Color - Black
Gloss Grade - Semi matt

DE 

BUMPER PAINT 1K 

Bumper Paint Hochwertige  1K thermopla-
stische Decklack mit einem speziellen Effekt. 
Empfohlen für die endgültige Beschichtung 
von Kfz-Teilen aus Kunststoff, wie Stoßstan-
gen, Zierleisten, Spiegel. Feinkörnige Struktu-
ren, die wie Plastik aussieht, verbergen kleine 
Defekte.

Zeichnet sich aus durch:
√ Sehr kurze aushärte Zeit
√ Sehr gute Fülleigenschaften
√ Gute Beständigkeit gegen Kratzer
√ Sehr gute Haftung auf dem 
   Kunststoffsubstrat

Farbe - Schwarz
Glanzgrad - Matt

BUMPER PAINT

0,8 L 6

color

black

product number unit amout quantity in one carton

6954



Mixing ratio Viscosity Pot - life
at 20oC

Before
baking

Nozzle Between
layers

Hardening
time

Page2K Clear Coats

LM 80
ACRYL CLEAR COAT
2:1

CT 50
ACRYL CLEAR COAT
2:1

UHS IT07
ACRYL CLEAR COAT 
2:1

CT 838
ACRYL CLEAR COAT 
2:1

CT 538
ACRYL CLEAR COAT 
2:1

2 : 1 + 
15 ÷ 20 %*

2 : 1 + 
0 ÷ 3 %*

2 : 1 

17 ÷ 18 s

15 ÷ 16 s

18 ÷ 20 s

5 h

1,5 h

5 h

2 x 1;
2 ÷ 2,5 bar;

ø1,3 ÷ 1,4mm

1,5 ÷ 2 x 1;
2 ÷ 2,5 bar;

ø1,2 ÷ 1,3mm

2 x 1;
2 ÷ 2,5 bar;

ø1,3 ÷ 1,4mm

5 min

8 ÷ 20 min

5 min

10 min

10 ÷ 15 min

10 min

30 min./ 60oC

25 min./ 60oC

30 min./ 60oC

18

19

17

 * Thinner for acrylic systems

2 : 1 + 
10 ÷ 15 %*

2 : 1 + 
0 ÷ 3 %*

15 ÷ 17 s

15 ÷ 16 s

5 h

5 h

2 x 1;
2 ÷ 2,5 bar;

ø1,3 ÷ 1,4mm

2 x 1;
2 ÷ 2,5 bar;

ø1,3 ÷ 1,4mm

5 min

5 min

10 min

10 min

30 min./ 60oC

30 min./ 60oC

20

21

- 16 -
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VERNIS ACRYLIQUE LM80 2:1 

Vernis acrylique transparent bi-composant 
dédié aux réparations de carrosseries auto-
mobiles.  

√ très bon étalement
√ brillance élevée
√ finition solide et durable
√ très haute resistance aux griffures

Couleur - Transparent
Niveau de brillance - Supérieure

EN

LM80  ACRYL CLEAR COAT 2:1

Two component transparent lacquer with 
medium content of particulate solids.
It is a product with low viscosity, high 
hardness, perfect transparency and high 
gloss, that doesn’t yellowing with time.
Features very good fluidity.
 
√ Medium  content of solids.
√ Good hardness and scratch resistance.
√ High gloss.
√ Very good leveling.

Color - Colorless
Gloss Grade - High gloss

DE 

ACRYL KLAR LACK LM80 MS 2:1

MS 2K Acryl - Klarlack mit mittlerem 
Feststoffanteil (MS) für Autoreparaturen. 
Dieser einfach zu verarbeitende Klarlack 
zeichnet sich durch hervorragenden UV-
Schutz, sehr guten Glanz und glatten Verlauf 
aus, Klarlack ist besonders leicht und sicher 
zu verarbeiten und überzeugt durch guten 
Lackstand und schnelle Durchhärtung.

Zeichnet sich aus durch:
√ Glatter Verlauf
√ UV beständig
√ Sehr harte Oberfläche (kratzfest)
√ Gute Füllkraft

Farbe - Klar
Glanzgrad - Hoch Glanz

2K ACRYL CLEARCOAT
LM 80  2 : 1

2122
2124
2125
2126

1 L
5 L

0,5 L
2,5 L

6
4
6
4

hardener

product number unit amout quantity in one carton
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CT 50 VERNIS ACRYLIQUE 2:1 

Vernis acrylique transparent bi-composant 
MS dédié aux réparations de carrosserie au-
tomobile. Les avantages de ce produit sont le 
sèchage rapide et une grande résistance aux 
fissures. C’est un vernis à dureté superficielle 
élevée, une transparence idéale et un éclat 
brillance supérieure.  Il se caractérise par une 
grande transparence et une bonne résistance 
aux rayons UV. C’est un produit résistant aux 
conditions climatiques, chimiques et mécani-
ques.

√ Teneur moyenne en matières solides. 
√ Brillance élevée.
√ Très grande résistance aux fissures.

Couleur - Transparent
Niveau de brillance - Supérieure

EN

CT 50 ACRYL CLEAR COAT 2:1
 
Two component top quality clear coat with 
medium content of volatile organic compo-
nents. Characterized by its quick drying time 
and high gloss. Features ideal transparency 
and good scratch and UV rays resistance. 

√ Medium content of solids.
√ High gloss.
√ Good hardness and scratch resistance.

Color - Colorless
Gloss Grade - High gloss

DE 

ACRYL KLAR LACK  CT50 MS 2:1

Klarlack mit mittlerem Feststoffanteil (MS). Die 
wichtigsten Vorteile dieses Produktes sind die 
Schnelltrocknung und große Rissfestigkeit. 
Das ist ein Lack mit großer Härte und Ho-
chglanz. Es zeichnet sich durch hohe Klima- 
und Strahlungsfestigkeit sowie chemische 
und mechanische Beständigkeit aus.

Zeichnet sich aus durch:
√ Gute Verlaufseigenschaften.
√ Trocknet schnell aus.
√ Hard und Rissfest.

Farbe - Klar
Glanzgrad - Hoch Glanz

2K ACRYL  CLEARCOAT
CT 50  2 : 1

1778
1781
1795
1796

1 L
5 L

0,5 L
2,5 L

6
4
6
4

hardener

product number unit amout quantity in one carton

*Thinner for Acrylic Systems
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UHS IT07 VERNIS ACRYLIQUE 2:1

Vernis acrilique IT 07  incolore bi-composant 
à haute teneur en élements fixes. Il crée un 
revêtement dur avec une brillance excellente 
et  une haute résistance aux fissures. 
Les autres avantages sont le sèchage rapide 
et une grande productivité et l’économie de 
peinture.
√ forte teneur en résines
√ brillance superiure
√ revêtement haute qualité

Couleur - Transparent
Niveau de brillance - Supérieure

EN

IT07 ACRYL CLEAR COAT 2:1 UHS 

Top quality quick drying clear coat  with low 
content of volatile organic components. 
It offers a hard and glossy surface and is 
suitable for all types of repairs. 
Features excellent adhesion.

√ Very high content of solid.
√ Extremely high gloss.
√ Excellent coat appearance.

Color - Colorless
Gloss Grade - Very high gloss

DE 

ACRYL KLAR LACK IT07 UHS 2:1

IT 07 ist ein Zweikomponenten-Acryl-Lack 
mit hohem Feststoffgehalt. Erstellt eine harte 
Anti-Kratz-Beschichtung mit einer Hochglanz 
Tiefe. Verliert seinen Glanz nicht, hat einen 
sehr guten Verlauf.

Zeichnet sich aus durch:
√ Harzen hohe Gehalt
√ Hoch Glanz
√ Hard und dauerhafte Beschichtung

Farbe - Klar
Glanzgrad - Hoch Glanz

*Thinner for Acrylic Systems

ACRYL  CLEAR COAT
UHS IT 07  2 : 1

1479
1483
1872
1876
1918
1950

1 L
5 L

0,5 L
2,5 L
0,5 L
2,5 L

6
4
6
4
6
4

hardener
standard

product number unit amout quantity in one carton

hardener
fast

VOC (Volatile Organic Compound) = 415 [g/l]. 
This product satisfies requirements of the European Union Directive (2004/42/WE), which for this product category (B/4) gives the limit value 
of content of volatile matter at the level of 420 [g/l] of the ready-for-use product.
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CT 838 VERNIS ACRYLIQUE MS 2:1

Vernis acrylique transparent bi-composant de 
haute qualité avec brillance élevée et grande 
résistance aux rayures. Il est dédié aux répa-
rations rapides locales et à la peinture de car-
rosseries automobiles intégrales.  

√ très bon étalement
√ brillance élevée
√ finition solide et durable
√ très grande résistance aux rayures
√ utilisation universelle

Couleur - Transparent
Niveau de brillance - Supérieure

EN

CT 838 ACRYL CLEAR COAT MS 2:1

High quality two component  acrylic clear coat 
with high gloss and high resistance to scra-
tches. 
Dedicated for fast local repairs and over all 
car body painting.  
Recommended to be applied as a top coat.

√ Very good leveling. 
√ High gloss.
√ Hard and durable finish. 
√ Highly scratch resistant.
√ Universal use.

Colour - Colourless
Gloss - High Gloss

DE 

ACRYL KLAR LACK CT 838  MS 2:1

Hochwertiges Acryl Klarlack, mit mittlerem 
Feststoffanteil (MS) als Finish lackiert für Re-
paraturen. Einfache Applikation, hervorragen-
de Flieβeigenschaften und lange (Potlife), die 
eine sehr gute Absorption von Sprühnebel ist 
der größte Vorteil.
Die Klarlack bildet eine harte, vollkommen 
durchsichtig Struktur mit einer hohen Glan-
ztiefe, mit einer kurzen Zeit zum Polieren 
nach dem kürzestem Härten Zeit.

Zeichnet sich aus durch:
√ Gute Verlaufseigenschaften
√ Hoch Glanz
√ Hard und dauerhafte Beschichtung
√ Sehr gute Beständigkeit gegen Kratzer
√ universelle Anwendung

Farbe - Klar
Glanzgrad - Hoch Glanz

CLEAR COAT 
CT 838 2 : 1 

7208
7215
7209
7216
7212
7217
7211
7218

1 L
5 L

0,5 L
2,5 L
0,5 L
2,5 L
0,5 L
2,5 L

6
4
6
4
6
4
6
4

hardener
standard

product number unit amout quantity in one carton

hardener
fast

hardener
slow
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CT 538 VERNIS ACRYLIQUE MS 2 : 1

Vernis acrylique transparent bi-composant de 
haute qualité avec brillance élevé et grande 
résitance aux rayures. Il est dédié aux répa-
rations rapides locales dans la peinture de 
carrosseries automobiles. 

√ très bon éalement
√ brillance élevé
√ finition solide et durable
√ très grande réistance aux rayures
√ utilisation universelle

Couleur - Transparent
Niveau de brillance - Supérieure

EN

CT 538 ACRYL CLEAR COAT MS 2 : 1 

New modern high quality two component ac-
rylic clear coat with high gloss and high resi-
stance to scratches. 
Designed for fast local repairs and over all car 
body painting. 
Clear coat is ready to use after mixing with 
hardener. Does not require thinner addition.

√ Very good leveling. 
√ High gloss.
√ Hard and durable finish. 
√ Highly scratch resistant.
√ Universal use.

Colour - Colourless
Gloss - High Gloss

DE 

ACRYL KLAR LACK  CT 538  MS 2:1

Hochwertige 2K Acryl Klarlack mit mittlerem 
Feststoffanteil (MS)  Hochglanz und Krat-
zfestigkeit. Für schnelle Reparatur (smart 
repair) und auch für die ganze Karosserien. 
Dünnflüssiger Klarlack Version CT 838. 
Diese Lack benötigt keine Verdünnung.

Zeichnet sich aus durch:
√ Hoch Glanz.
√ Hard und dauerhafte Beschichtung.
√ Gute Beständigkeit gegen Kratzer.
√ universelle Anwendung.

Farbe - Klar
Glanzgrad - Hoch Glanz

CLEAR COAT  
CT 538 2 : 1

7360
7219
7223
7361
7220
7224
7418
7221
7225
7222
1701

0,5 L
1 L
5 L

0,25 L
0,5 L
2,5 L

0,25 L
0,5 L
2,5 L
0,5 L
2,5 L

6
6
4
6
6
4
6
6
4
6
4

hardener
standard

product number unit amout quantity in one carton

hardener
fast

hardener
slow
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ANTI GRAVILLON UBS

Produit monocomposant à base de résines 
synthétiques destiné à protéger les carros-
series contre la mauvaise influence des con-
ditions météorologiques, contre l’essence et 
le petrol, l’huile, l’eau et le sel. Le produit fait 
une forte couche anti-gravier résitant au im-
pact des cailloux et il possède également les 
propriétés d’insonorisation. Peut être recou-
vert avec tous les systèmes de vernis. 
Il ne conteint ni asphalt ni bitumen.

Couleur: Blanc, Noir, Gris
Niveau de brillance: Matt

EN

UBS ANTIGRAVEL

One component product based on synthetic 
resins designed to protect car bodies against 
corrosion, petrol, oil, water and salt. Product 
creates durable, elastic, resistant to damage 
layer which protects  surface against dama-
ge by stones. Can be coated with any lacquer 
systems. It does not contain any asphalt or 
bitumen.

Color: Black, white, grey
Capacity: 1 L
Glass grade:  Matt
Drying time in  20oC:   40 - 60 min
Yield for 1L: circa. 3,5m2 dry layers about 
thickness 100μm

DE 

STEINSCHLAGSCHUTZ (MS) UBS

Das Produkt wurde auf Basis von Kunstha-
rzen entwickelt, um die Karosserie vor den 
schädlichen Auswirkungen des Wetters und 
Kraftstoff, Öl, Wasser und Salz zu schützen. 
Es kann mit jeden Lacksystemen beschichtet 
werden.

Zeichnet sich auch durch:
√ Gute Flexibilität
√ Schalldämpfende Eigenschaften

Farbe - Schwarz, Weiß, Grau
Glanzgrad - Matt

ANTIGRAVEL  UBS

300001986
300001985
300001987

1200 g
1200 g
1200 g

12
12
12

color

black
white
grey

product number unit amout quantity in one carton
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RESINE POLYESTER

C’est une résine flexible comprenant des 
catalyseurs appropriés destinée au laminage 
manuel.  L’utilisation du mat de verre permet 
de reconstruire de grande cavités dans la car-
rosserie.

Coloris - Jaune Clair
Niveau de brillance - Matt 

EN

POLYESTER RESIN 

Polyester resin with suitable liquid activator 
for manual laminating. When used with a 
glass mat, it is designed to repair big holes 
and corroded car body parts. Can be used to 
repair car bodies, camping caravans, boats 
and yachts. 

√ Strong adhesion to metal.
√ Large hardness with high elasticity.
√ Minimal shrinkage.
√ Good sanding properties.

Color - Transparent yellow
Gloss Grade - Glossy

DE 

POLYESTERHARZ

Flexibler Polyesterharz zum manuellen Lami-
nieren. Enthält Konstruktions-Polyesterharz 
und Zusätze entsprechender Katalysatoren. 
Dieses Erzeugnis dient zur Reparatur größe-
rer Materialverluste und durchrosteter Karos-
serien. 

Farbe - Hell Gelb
Glanzgrad - Matt

POLYESTER
RESIN STANDARD

1 kg + 40 g hardener 6

product number unit amout quantity in one carton

2206
5 L + 200 g hardener 42203

1 kg + 40 g hardener 6

product number unit amout quantity in one carton

2198
5 L + 200 g hardener 41889

POLYESTER
RESIN FAST
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KIT REPARATION STANDARD / RAPIDE

Produit tri-composant pour réparer les trous. 
C’est une résine polyester avec un accéléra-
teur adapté. Le mat de verre coupé permet 
de gagner du temps et de réduire l’effort. Les 
couches obtenues avec ces mats ont une 
bonne adhérence au support. Sert à réparer 
les carrosseries automobiles, les bâteaux, les 
yachts. Application manuelle, résistant aux 
essences, huiles, lubrifiants, acides dilués et 
bases.
Ne pas appliquer sur les surfaces réactives, 
et les produits monocomposants acryliques et 
nitrocellulose.
En vente aussi : kits petit et grand compre-
nant : résine, baguette, pinceau, gants jetab-
les, feuille papier abrasif, et pour la version 
grand - un godet.

EN

POLYESTER RESIN FOR LAMINATING 
STANDARD / FAST

Polyester resin with suitable liquid activator 
for quick manual laminating. When used with 
a glass mat, it is designed to repair big holes 
and corroded car body parts. Can be used to 
repair car bodies, camping caravans, boats 
and yachts. 

√ Strong adhesion to metal.
√ Extremely short hardening time.
√ Minimal shrinkage.
√ Good sanding properties.

Color - Transparent light yellow
Gloss Grade - Glossy

DE 

REPARATUR SET STANDARD / FAST 

(250g Polyesterharz mit Härter + 
Glasgewebe). 
Dreikomponentiges Produkt für die Reparatur 
ziemlich großer Löcher. Die fertig beschnitte-
ne Glasmatte lässt Arbeitszeit sparen. Der so 
entstandene Belag zeigt eine ausgezeichnete 
Haftung auf allen Untergründen. Geeignet für 
die Reparatur an der Karosserie, bei Booten, 
Jachten, an Wohnwagen, usw. Bestimmt für 
die Handbeschichtung. Benzin-, öl-, schmier-
beständig und beständig gegen verdünnte 
Säuren und Basen.
Achtung !: Nicht direkt auf reaktive 
Untergründe, 1K Acryl-Erzeugnisse und 
Untergründe aus Nitrozellulose auftragen. 
Erhältlich auch: Reparatursatz klein oder groß 
mit: Harz mit Härter, Glasmatte, Stäbchen, 
Pinsel, Einweg-Handschuhe, Schleifpapier-
streifen, zusätzlich ein Becher in großem Re-
paratursatz.

POLYESTER RESIN FOR LAMINATING 
REPAIR SET STANDARD/FAST 
resin + hardener + glass fibre 0,25m2

2325
2324

250 g
250 g 

16
16

standard
fast

product number unit amout quantity in one carton

resin + hardener + glass fibre + cup + pencil + gloves

2328
2327

1 kg
250 g 

big
small

product number unit amout quantity in one carton

5
20

NEW: REPAIR SET SPEED 
product number unit amout quantity in one carton

6147 250 g 20
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MAT DE VERRE

Mat de verre, s’utilisé avec la résine à laminer 
pour réparer les trous considérables dans les 
carrosseries automobiles, bâteaux, yachts, 
roulottes, etc. Les éléments réparés peuvent 
être faits en acier, aluminium ou GRP renfor-
cé avec des fibres de verre. 
Les couches obtenues avec ces mats ont une 
bonne adhérence au support, sont solides, 
résistantes aux essences, aux huiles, aux lu-
brifiants et à une température montant jusqu’à 
70ºC. 

Ne pas appliquer sur les surfaces réactives, et 
les produits monocomposants acryliques et 
nitrocellulose.

EN

FIBREGLASS MAT

Glass fibre mat, when used with laminating 
resin, it is designed to repairs of big holes in 
car bodies, boats, yachts, camping caravans, 
etc. The repaired elements may be made from 
steel, aluminum or RGP, reinforced with glass 
fibre. 
The obtained layers have very good adheren-
ce, are durable, resistant to: petrol, oils, 
greases, and the short period temperatures 
up to 70oC.

Do not apply on active foundation, one-com-
ponent acrylic and nitrocellulose layers.

DE 

GLASMATTE

Glasmatte in Verbindung mit Laminierharz, 
zur Reparatur von ziemlich großen Karosse-
rielöchern, bei Booten, Jachten, an Wohn-
wagen, usw. Die zu reparierenden Elemente 
können aus Stahl, Aluminium oder aus GPR, 
verstärkt mit Glasfaser, gefertigt werden. Die 
so entstandene Schicht zeigt eine gute Haf-
tung, ist benzin-, öl-, schmierbeständig und 
auch beständig gegen kurzzeitige Temperatu-
reinflüsse bis 70oC.

Achtung !: Nicht direkt auf reaktive Untergrün-
de, 1K Acryl-Erzeugnisse und Untergründe 
aus Nitrozellulose auftragen. 
Verfügbare Gewichte: 150 g / 0,5 m2, 
300 g / 0,5 m2

FIBERGLASS MAT

1306
1309

0,5 m2

0,5 m2 
10
10

300g / 0,5m2

150g / 0,5m2

product number unit amout quantity in one carton

4456
4457
4458

0,5 m2

0,5 m2

0,5 m2 

150g / 0,5m2

200g / 0,5m2

400g / 0,5m2

product number unit amout quantity in one carton

10
10
10

GLASSFABRIC

FR 

TISSU DE VERRE ROVING

Le roving taffetas est un tissu de verre conçu 
pour des réparations ou créations d’éléments 
de carrosserie. C’est l’armure la plus simple, 
employée conjointement à une résine po-
lyester ou époxy il permet le renforcement par  
la réalisation de stratifié performant.
Disponible en poids de 150, 200 et 
400 g/1m2

EN

GLASSFABRIC

Product is used in the production of polyester 
glass laminate ,as a resin reinforcement .
Allows for a higher glass content and better 
durability. Mineralize the amount of resin ne-
cessary for the production of laminates while 
increasing  durability .

DE 

GLASFASERGEWEBE

Die Glasfasergewebe kommen bei der Her-
stellung von Polyester- Glasfaser- Laminate 
zur Bewehrung des Harzes zum Einsatz. Sie 
ermöglichen einen höheren Glasfasergehalt  
und damit bessere Beständigkeitsparameter. 
Bei der Herstellung von Laminat erlauben sie 
eine deutliche Senkung des Harzverbrauchs, 
wobei gleichzeitig höhere Beständigkeitspa-
rameter erzielt werden. Erhältlich in den Flä-
chengewichten 150, 200 und 400 g/m2
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DILUANT 
POUR LES SYSTÈMES ACRYLIQUES 

C’est un mélange de dilutifs organiques cho-
isis. Produit adapté à diluer tous les vernis 
acryliques mis sur le marché, notamment le 
vernis incolore. Il peut être utilisé avec des 
apprêts acryliques.

Les proportions détaillées d’utilisations sont 
données sur les fiches techniques des 
produits. 
Ne pas dépasser les doses recomandées.

EN

THINNER FOR ACRYLIC SYSTEMS

Acrylic products solvent is the mixture of se-
lected organic solvents. The product is suitab-
le for dissolving all acrylic products - trans-
parent lacquers and primers. Thanks to this 
thinner it ispossible to achieve the product of 
strictly defined parameters. Its detailed use 
proportions are shown in the technical data 
sheets of each individual products. 
Do not exceed the recommended solvent 
doses.

DE 

VERDÜNNUNG 
FÜR ACRYLERZEUGNISSE

Ist eine Mischung von Lösemitteln. Das Pro-
dukt soll die Acryl-Produkte wie Klarlacke und 
Grundierungen-verdünnen. Es lasst ein Erze-
ugnis von streng vorgegebenen. Parametern 
erreichen. Die empfohlenen Dosierungen des  
Verdünnungsmittels sollten nicht überschrit-
ten werden.

THINNER 
FOR 
ACRYLIC SYSTEMS

product number unit amout quantity in one carton

300002236

300002237

1 L

5 L

6

4

product number unit amout quantity in one carton

2282 1 L 6

THINNER 
FOR 
EPOXY SYSTEMS

FR 

DILUANT 
POUR LES SYSTÈMES ÉPOXY 

C’est un mélange de dilutifs organiques cho-
isis. Ce produit est destiné à être utilisé avec 
l’apprêt epoxide anti-corrosion, il assure une 
application et un séchage meilleurs.
Les proportions détaillées d’utilisations sont 
données sur les fiches techniques de l’apprêt 
epoxide.

EN

THINNER FOR EPOXY SYSTEMS

Epoxy thinner is a mixture of properly selec-
ted organic solvents. It is designed for use 
with anti - corrosion epoxy primer, assuring its 
proper spreading and drying.
Detailed use proportions are shown in the 
technical data sheet of epoxy primer.

Color - Colorless

DE 

VERDÜNNUNG 
FÜR  EPOXIDERZEUGNISSE

Epoxydharz verdünnungsmittel ist eine Mis-
chung entsprechend ausgewähltem orga-
nischem Lösungsmittel. Das Produkt ist zur 
Anwendung mit Epoxidgrundierung 10:1 
vorgesehen, der die richtige Auftragung und 
Austrocknung sichert.
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DILUANT DE BASE

C’est un mélange de dilutifs choisis, destiné 
surtout à diluer les peintures vernis de base. 

Couleur - Transparent

EN

THINNER FOR BASE COATS

Thinner base is a mixture of specially selected 
solvents, designed primarily for the basic lac-
quers thinning. 

Color - Colorless

DE 

VERDÜNNUNG FÜR BASISLACKE

Verdünnung für Basiserzeugnisse, ist eine 
Mischung von Lösemitteln. Universelle Ver-
dünnung für Basislacke und Basisharzen.

Farbe - Transparent

THINNER 
FOR 
BASE COATS

product number unit amout quantity in one carton

2279

2273

1 L

5 L

6

4

product number unit amout quantity in one carton

2338 1 L 6

FADE OUT THINNER

FR 

DILUANT RACCORD

C’est un diluant qui  s’utilise aprés l’application 
de vernis acryliques 2K pour éliminer les tra-
ces de brouillard de pulvérisation. Il a pour le 
but de dissoudre la poussière qui se dépose 
autour d’une surface à restaurer ainsi que 
d’égaliser des différences optiques du brillant 
au point de contact d’un ancien revêtement de 
vernis et d’un vernis acrylique nouvellement 
appliqué. Il garantit un raccordement  facile 
et rapide, même dans le cas d’un usage de 
vernis présentant une  haute teneur en parties 
solides (HS, VHS). Il sèche rapidement, lisse 
la surface, ne joue pas à la brillance, même 
durant le traitement isotherme à la températu-
re élevée (jusqu’à 60ºC).

Couleur - Transparent

EN

FADE-OUT THINNER 

Product is dedicated for small repairs on two 
component clear acrylic lacquer surfaces. 
Eliminates dust on the surface under repair, 
while also minimizing visible differences be-
tween older and newer coats of clear coat. 
Guarantees quick and easy shading, even 
when used with HS and UHS lacquers.
Quick-drying. Smoothes rough surfaces. 
Retains gloss finish even under high 
temperatures (to 60oC). Easy to use.

Color – Colorless

DE 

BEISPRITZVERDÜNNUNG

Spezialverdünnung, um optisch wahrnehmba-
re Farbunterschiede in Überlappungszonen 
von alten und neuen Acryllackschichten zu ni-
vellieren. Es gewährleistet leichte und schnel-
le Schattierung auch bei Lacken mit hohem 
Gehalt an Festteilen (HS, VHS). Es trocknet 
schnell, glättet die Fläche, verursacht keinen 
Glanzverlust auch bei der Auswärmung bei 
höherer Temperatur (bis 60oC).

Farbe - Transparent.
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NETTOYANT DEGRAISSANT

Le nettoyant dégraissant est un produit dest-
iné au nettoyage des surfaces avant la pose 
du vernis. 
Les impuretés telles que le silicone, la cire et 
la graisse sont les plus dangereuses à l’effet 
final de la peinture.

EN

SILICONE REMOVER

Silicone remover is a product used for surface 
cleaning before lacquering. It helps to ensu-
re a good lacquering effect by eliminating the 
presence of silicone, wax or grease. The sili-
cone remover may be used for metal or plastic 
surfaces. 

DE 

SILIKONENTFERNER

Eine Mischung aus speziell ausgewählten 
Lösungsmitteln. Ermöglich eine schnelle 
und wirksame Reinigung der Oberfläche von 
Schmutz, Fett, Öl, Silikon, Wachs, Teer, Kleb-
stoffresten, Silikone etc. Die Verwendung von 
Silikonentferner, garantiert optimale Haftung 
der einzutragende Produkte und beugt er Bil-
dung von Silikonkratern bei neuen Lackierun-
gen vor.

SILICONE REMOVER 
product number unit amout quantity in one carton

300002243

300002244

1 L

5 L

6

4
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ADDITIF ANTI-SILICONE

C’est un produit sous forme d’additif qui 
protège contre les signes résultant des tâches 
de graisses. Il neutralise les effets des salis-
sures de silicone sur les surfaces  vernies.
Ces salissures occasionnent  des différences 
de tension de surface du vernis et apparais-
sent , lorsque l’on peint, sous forme d’œillets 
ou de petits cratères qui empêchent une 
peinture ultérieure. 

EN

ANTYSILICONE ADDITIVE

Anti silicone additive is used to improve 
leveling and eliminate fisheyes and crater 
formation. Produces perfect finish in 
extremely difficult application conditions. 
Improves leveling and eliminates silicone 
disruptions on  painted  surface.
Add 2 - 4% for ready mixture of clear coat and 
hardener.   

Color - Colorless

DE 

ANTI SILICON

Verhindert die Bildung von Siliconkratern 
(sog. Fischaugen), die sich als Ergebnis von 
Verschmutzungen der Oberfläche durch Sili-
con-oder Fettablagerungen bilden.

ANTISILICONE 
ADDITIVE

product number unit amout quantity in one carton

6089 1 L -

FR
 
ACCELERATEUR SECHAGE

C’est un additif accélérant la liaison des 
produits à base de résines acryliques. Il est 
destiné aux systèmes polyuréthanes bi-com-
posants. Il raccourcit le temps de séchage de 
30÷50% en comparaison avec des produits 
de réticulation sans accélération. Il ne joue 
pas à la brillance, même durant le traitement 
isotherme à la température élevée (jusqu’à 
60ºC).  Il améliore l’écoulement.

EN

ACCELERATOR

Product accelerates bonding in products ba-
sed on acrylic resin. Designed for two-compo-
nent polyurethane systems. Quickens drying 
time by 50% compared to products not con-
taining accelerator, the percentage depending 
on  conditions.
Can be used with FAST hardening agents, 
and also in high temperature, to 60ºC.
Retains gloss finish even under high tempera-
tures (to 60ºC).
For 150 ml of mixture, add 1.5 – 3.0 ml of ac-
celerator.
Caution: Do not exceed recommended pro-
portions of accelerator!

Color - Colorless

DE 

TROCKNUNGSBESCHLEUNIGER

Verkürzt die Trocknungszeit und die Aushär-
tezeit von Zweikomponenten Acryl-und Po-
lyurethanprodukten erheblich. Sein Einsatz 
ist besonders bei niedrigen Temperaturen 
und hoher Luftfeuchtigkeit zu empfehlen. Ver-
ringert die Trocknungszeit um 30 ÷ 50%.
Kein Glanzverlust auch bei der Auswärmung 
bei höherer Temperatur (bis 60ºC).

ACCELERATOR
product number unit amout quantity in one carton

2818 150 ml 6
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